St. Agatha Catholic Church

A PARISH FAMILY OF THE ROMAN CATHOLIC ARCHDIOCESE OF LOS ANGELES

July 20, 2025

Weekend Mass
Misa de Fin de Semana

Saturday | Sabado
5:00pm Vigil Bilingual

Sunday | Domingo
7:30am Espaiol
10:00am English
12:30pm Espafiol

Daily Mass
Misa Diaria

Monday | Lunes
6:30pm Espaiol

Tuesday | Martes
8:00am Espaiiol

Wednesday | Miércoles
6:30pm *Espafiol
*Liturgia de la Palabra
con Comunion

https.//images.app.goo.gl/BR1Sh6quHU5JSzsw6

Thursday | Jueves
6:30pm English

Friday | Viernes
6:30pm Bilingual

Mass Livestreamed
Misa Transmitida

Facebook https://stagathas.org/
Sunday | Domingo 7:30am, 10am

Conference Call Line
(Th, 6:30pm, Sun 10:00am)
(978) 990-5000
Passcode 582270#

CONFESSION | CONFESION
Friday | Viernes
5:00P.M. —6:30 P.M.

ADORATION | ADORACION

Get informed. Dispel fears. Promote fairness for immigrant families. Friday | Viernes
Inférmese. Disipe temores. Promueva justicia para las familias inmigrantes. 5:00P.M. —6:30 P.M




St. Agatha Pastoral Center Office
2646 S. Mansfield Avenue

STAFF DIRECTORY

Fr. Anthony Lee Ext. 101 Los Angeles, CA 90016

Pastor Telephone: (323) 935-8127
email: franthony@stagathas.org OFFICE HOURS

Fr. Joe Palacios Monday, Tuesday, Thursday & Friday

Priest in Residence

9am-1pm then Spm—7pm
Wednesday, Saturday & Sunday

Angela Beltran Ext. 102 CLOSED
Pastoral Associate
email: abeltran@stagathas.org Email: pastoralcenteroffice@gmail.com
] Facebook: https://www.facebook.com/stagathachurch
Karim Cama Ext. 103 Website:_https://stagathas.org/
Bookkeeper

email: keama@stagathas.org Office of Religious Education / Faith Formation

Eddie Hilley (323) 935-2853 Tere Amezcua (323) 935-0963

Music Ministry Director

email: hilleysound@prodigy.net

releccio Nichol e 100 Mass Intentions
eleccia choison . H -
G . " Intenciones de Misa

email: socialmedia.stagatha@gmail.com

July 20, 2025— July 26, 2025

Sara Lopez Ext. 100
Parish Secretary
emallzslopezi@atagathas.cre Eternal Rest | Salud | Health & Healing
Ana Amezcua Ext. 100 Descanso Eterno Alexa.nde_r Porter
Parish Secretary Alfredo Colon Amell.a Rivera
email: aamezcua@stagathas.org Amador Diaz Debt.)l.e Demgry
C H q Familia Garcia Arboleda
armen Hernandez : .
Nathalie Castillo Ext. 100 Dora M Genesis Badilla
Parish Secretary ora Moran Louise Porter
email: ncastillo@stagathas.org Francisca Pacheco Mariana Perez
Oralia Salas Nury Gomez
Tere Amezcua Ext. 107 Rosa Guerrero Nury Gomez de Arboleda

Religious Education Salvador & Rosa Guerrero Louise Porter

email: tamezcua@stagathas.com . Alexander Porter
Geraldine Moran

José de Jesus Ramirez Ext 100

Maintenance Birthday | Cumpleafios
] Angelina Rubio

Parish Deacon Couples Ext 100

Dn. Jesus and Erica Bravo Crystal Solorzano

Dn. Ricardo and Fina Recinos Mathew Quintero Castro

Otilio Castillo
Ronal Dominguez

SUNDAY COLLECTION Rufino Lopez

Teresa Martinez

Collection: 7/13/25
Basket: $5,153.90

Mail in: $910

Online giving: $740

. Make your pledge today through secure online
=:1m] giving. Every gift strengthens our Catholic
community. Thank you!

4 Haz tu promesa hoy a través de nuestra Use our website to place your Intention Requests.
plataforma segura de donaciones en linea. Cada Utilice nuestro sitio web para realizar sus solicitudes de intencidn.

r donativo fortalece nuestra comunidad catdlica. . .
=" iGracias! https://stagathas.org/mass-intentions

OLA: #A0]
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% | Catholics Did You Know? ¢Sabias Que?

SAFE ENVIRONMENT TIPS
CONSEJOS PARA MANTENER UN AMBIENTE SEGURO

Everyone that works and interacts with children should have clear boundaries in place. This can include
rules like: staying in public view and avoiding isolated one-on-one situations with children and ensuring
that two or more adults are always paired together to work with children, as well as other guidelines on
appropriate physical contact. For the Archdiocese of Los Angeles’s guidelines on how to interact with
minors at our parishes, schools and ministries please visit https://lacatholics.org/policies-and-
procedures/, and for more tips read the VIRTUS® article “When Boundaries Abound, Our Lives Can
Flourish” at lacatholics.org/did-you-know/.

Todas las personas que trabajan e interactian con nifios deben establecer limites claros. Esto puede
incluir normas como: permanecer a la vista del publico y evitar situaciones aisladas con los nifos, y
asegurarse de que siempre haya dos 0 mas adultos juntos para trabajar con los nifios, asi como otras
directrices sobre el contacto fisico apropiado. Para las directrices de la Arquidiécesis de Los Angeles
sobre como interactuar con los menores en nuestras parroquias, escuelas y ministerios, visite https://
lacatholics.org/policies-and-procedures/ y para saber mas sobre codmo establecer y mantener limites, lea
el articulo en VIRTUS® “Cuando abundan los limites, nuestras vidas pueden florecer” (When Boundaries
Abound, Our Lives Can Flourish) en lacatholics.org/did-you-know/.

A PROGRAM AND SERVICE OF
THE NATIONAL CATHOLIC RISK RETENTION GROUP, INC.

Family Assistance Program for Immigrant

Families
Archbishop Gomez Launches New Relief Fund
In response to recent immigration enforcement actions
and the fear and financial hardship facing many of our

immigrant brothers and sisters, Archbishop José H.
Gomez has established a Family Assistance Program.

This new initiative—administered through the Cardinal
Mclntyre Fund—offers direct aid to vulnerable families
in our community.

Programa de Asistencia Familiar para Familias Inmigrantes
Nuevo fondo de ayuda lanzado por el Arzobispo José H. Gomez
Ante las recientes acciones de inmigracion y la creciente ansiedad y dificultades econdmicas, el
Arzobispo José H. Gomez ha creado un nuevo Programa de Asistencia Familiar, administrado a través
del Fondo Cardenal Mclintyre, para apoyar a nuestras familias inmigrantes mas necesitadas.

To donate | Para donar:
Visit | Visita: lacatholics.org/immigrant-support
Or send checks payable to |O envia cheques a nombre de :
Archdiocese of Los Angeles
Memo | Nota: Family Assistance Program

Mail to | Direccién postal:
Sister Anncarla Costello, SND
3424 Wilshire Blvd.,, 5th Floor

Los Angeles, CA 90010
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Listening, Serving, and Living as Pilgrims of Hope

Escuchando, Sirviendo y Viviendo como Peregrinos de la Esperanza

This Sunday’s readings remind us: God comes to meet us—but we must pause and make space. Abraham
welcomed strangers. Mary listened. Martha served but missed the quiet gift of presence.

Las lecturas de este domingo nos recuerdan: Dios viene a nuestro encuentro, pero debemos hacer una pausa y
hacerle espacio. Abraham acogio a extranos. Maria escucho. Marta sirvio, pero se perdio el regalo de la
presencia.

We're invited to welcome Christ by listening, serving, and being truly present.
Estamos invitados a acoger a Cristo escuchando, sirviendo y estando verdaderamente presentes.

Archbishop José H. Gomez calls us to become Pilgrims of Hope—rediscovering Jesus in prayer, family, and
service, and carrying His hope into a wounded world.

El Arzobispo José H. Gomez nos llama a ser Peregrinos de la Esperanza—redescubriendo a Jesus en la
oracion, la familia y el servicio, y llevando Su esperanza al mundo.

Living the Word Daily | Viviendo la Palabra Cada Dia

=> Children / Nifios:
“Jesus, I'm here to listen.” / “Jesus, estoy aqui para escucharte.”
Share a small act of love. / Haz un dibujo o galletas para un vecino.

= Teens / Adolescentes:
Silence distractions and check in with others. / Apaga distracciones y pregunta cdmo esta alguien.
Serve with your parish. / Participa en un servicio parroquial.

= Adults / Adultos:
Read the Gospel before emails. / Lee el Evangelio antes de revisar correos.
Invite someone for coffee and listen. / Ofrece un café y escucha a quien sufre.

= Elders / Personas Mayores:
Share a faith story. / Comparte una historia de fe.
Call someone you miss. / Llama a alguien que extrafies.

Jubilee 2025 — Pilgrimage of Hope | Jubileo 2025 — Peregrinaje de Esperanza

= Jubilee of Youth / Jubileo de los Jovenes
July 28 — August 3, 2025 / 28 de julio — 3 de agosto de 2025
A week of prayer, fellowship, and mission.
Una semana de oracion, fraternidad y mision.

= Digital Missionaries & Catholic Influencers
July 28-29, 2025 / 28-29 de julio de 2025
Strengthen voices of faith online.
Fortalece las voces catdlicas en linea.

This Week Ask Yourself / Esta Semana, Preguntate:
Are you more like Martha or Mary? ¢Eres mas como Marta o Maria?

Jesus invites us to choose the better part—first listen, then act.
Jesus nos invita a elegir la mejor parte: primero escuchar, luego actuar.

“In the silence of the heart, God speaks.” | “En el silencio del corazon, Dios habla.”
~ St. Teresa of Calcutta | Santa Teresa de Calcuta
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2646 Mansfield Ave, Los Angeles, CA 90016

Salon Parroquial

Para mas informacion, llamar a: Patricia (310) 430-9688
Rosalia (323) 633-6827
Maria (310) 699-2117
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First Communion Registration (1** Year) June/luly 2025 St Agatha
Catholic

Church

Every Sunday | Todos los domingos

9AM - 2PM

San Martin de Porres Room | Salén de San Martin de Porres

* Must be registered at St. Agatha

** Registration packets are now being mailed! To request f & g [ J « Registrado en Sta. Agatha
one, call and leave your name, number, and best time to - AP S
call if no one answers. Ms. Flor will get back to you. You
can also email: religioused@stagathas.org.**

« Baptismal Certificate

« Certificato de Bautizo

« Registration Fee $100.00

** iYa estamos enviando los paquetes de inscripcion!

Para solicitar uno, llame. Si no le contestan, deje su ' \ ’
- < . . « Certificado Primera Comunioén
nombre, nimero de teléfono y el mejor horario para ) ; i
. . $ para los que se inscriben en
devolverle la llamada. La Sra. Flor se comunicara con (4 > i
< ! . la Confirmacion

usted. También puede escribirnos a:
religioused@stagathas.org.**

ENROLL NOW RELIGIOUS EDUCATION OFFICE: 323. 935-0963

SPACE IS LIMITED

" WITNESS THE CANONIZATIONS OF
BLESSED CARLO ACUTIS & PIER GIORGIO FRASSATI
Join the Archdiocesan Pilgrimage to Rome — September 2025

Be part of history! The Archdiocese of Los Angeles invites you to a once-in-a-lifetime pilgrimage
to Rome this September for the canonizations of Blessed Carlo Acutis and Blessed Pier Giorgio
Frassati—two modern examples of youthful holiness. Auxiliary Bishop Matthew Elshoff and other
Archdiocesan clergy will accompany pilgrims on this sacred journey.

Final flyers and detailed itineraries are available—
please share with friends, family, and social media!

For more information, visit: lacatholics.org

SEA TESTIGO DE LA CANONIZACION DE LOS BEATOS
CARLO ACUTIS Y PIER GIORGIO FRASSATI
Peregrinacion arquidiocesana a Roma — Septiembre 2025

iSé parte de la historia! La Arquidiécesis de Los Angeles invita a todos a una peregrinacion
inolvidable a Roma este septiembre para las canonizaciones de los Beatos Carlo Acutis y Pier
Giorgio Frassati, dos jovenes modelos de santidad. El Obispo Auxiliar Matthew Elshoffy otros
sacerdotes acompanaran espiritualmente a los peregrinos.
Los folletos finales e itinerarios estan disponibles. jAyudanos a correr la voz compartiendo esta
invitacion!

Mas informacion: lacatholics.org
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(scan QR code to register & view full details)
(Escanee el codigo QR para registrarse y ver detalles)
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OCIA: BEST PRACTICES & RESOURCES | RCIA: MEJORES PRACTICAS Y RECURSOS
July 23 | 7:00 PM-8:30 PM | Spanish / Espafiol
? Online via Zoom
July 24 | 7:00 PM-8:30 PM | English / Inglés

? Online via Zoom

MINISTRY FORMATION WORKSHOPS |
TALLERES DE FORMACION PARA MINISTROS LITURGICOS
For Lectors, Eucharistic Ministers, Altar Servers, Sacristans, and Art & Environment Ministers
Aug 17 | 9:00 AM-1:00 PM | Bilingual / Bilingtie
? St. Frances of Rome Parish — Azusa, CA

Sept 6 | 9:00 AM-1:00 PM | Bilingual / Bilingiie

? St. Joseph the Worker Parish - Winnetka, CA
Sept 20 | 9:00 AM-1:00 PM | Bilingual / Bilingiie

? Sacred Heart Parish - Lancaster, CA

DEACONS” WORKSHOP | TALLER PARA DIACONOS PERMANENTES
Aug 4 | 6:30 PM-9:00 PM | English / Inglés
? Cathedral of Our Lady of the Angels - Conference Room, Los Angeles, CA

OCIA ADAPTED FOR CHILDREN | RCIA ADAPTADO PARA NINOS
Aug 30 | 9:00 AM-12:00 PM | Bilingual / Bilingtie
? Cathedral Conference Center - Los Angeles, CA
{7 Please bring your copy of the OCIA (RICA) book

WORKSHOP FOR LITURGY COORDINATORS & SACRISTANS |
Taller para Coordinadores de Liturgia y Sacristanes
Sept 14 | 9:00 AM-12:00 PM | Bilingual / Bilingtie
? St. Louis of France Parish - La Puente, CA

FALL LITURGY SERIES (ONLINE) | SERIE DE LITURGIA DE OTONO
Oct 1, 8, 15, 22 (Wednesdays) | 7:00 PM-9:00 PM | English / Inglés

? Online via Zoom

Scan QR Code to register & view complete details
Escanee el Codigo QR para registrarse y ver todos los detalles
Visit | Visite: events.lacatholics.org/formation
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STES C3 Conference 2025

NAVIGATING A NEW TWO-DAY C3CON EXPERIENCE
FEeRWARD

Navigate forward with bold innovations and practical strategies,
leveraging technology and community to enhance your personal
mission and elevate your impact.

Navigating Forward / C3 Conferencia 2025 — Navegando Hacia el Futuro
August 5-6, 2025 | Bishop Amat Memorial High School, La Puente
5-6 de agosto de 2025 | Preparatoria Bishop Amat, La Puente

Free Registration | Inscripcion Gratuita
c3con.la-archdiocese.org

CONFERENCE HIGHLIGHTS / LO MAS DESTACADO

Over 150 expert-led sessions / Mas de 150 sesiones practicas

Keynote speaker: Pete Mauro / Conferencia principal: Pete Mauro

Daily Mass, raffles, breakfast & lunch / Misa, rifas, desayuno y almuerzo
Bilingual sessions available! / j{Sesiones disponibles en espafiol!

Earn training credit / Reciba certificado de participacion

CHOOSE YOUR PATH / ELIGE TU CAMINO
Explore workshops tailored for today's ministries, schools, and pastoral work:
Explora talleres disefiados para el ministerio, la educacidn y la evangelizacion de hoy:
e Artificial Intelligence / Inteligencia Artificial
Use Al for lesson planning, media creation, and evangelization.
Utiliza IA para planificar clases, crear contenido y evangelizar.
e Creativity & Innovation / Creatividad e Innovacion
Spark engagement with design tools, apps, and digital storytelling.
Motiva con herramientas creativas, aplicaciones y narrativas digitales.
e Tech for Evangelization / Tecnologia para Evangelizar
Learn tools to spread the Gospel effectively in a digital world.
Aprende a compartir el Evangelio con herramientas digitales modernas.
e |eadership Strategies / Estrategias de Liderazgo
Build strong teams and lead with confidence in ministry settings.
Desarrolla liderazgo efectivo y habilidades para trabajar en equipo.
e Device Management / Manejo de Dispositivos
Manage Chromebooks, iPads, or laptops in parish or school settings.
Administra tecnologia en entornos parroquiales o escolares.
e Productivity & Communication / Productividad y Comunicacioén
Use Google, Canva, and more to collaborate and stay organized.
Mejora la colaboracion con Google, Canva y otras herramientas.
e Cybersecurity Basics / Seguridad Cibernética Basica
Protect your parish or school’s data with essential online safety.
Protege datos importantes con practicas simples de ciberseguridad.

WHO SHOULD ATTEND? / ;QUIEN DEBE ASISTIR?
Clergy, religious educators, catechists, school staff, and parish leaders from across the Archdiocese of
Los Angeles—including Spanish-speaking ministries.
Sacerdotes, educadores religiosos, catequistas, personal escolar y lideres parroquiales de toda la
Arquidiocesis de Los Angeles—jministerios en espanol bienvenidos!

~/ REGISTER NOW! / ;INSCRIBETE HOY!
Log in or create your LEAD account | Crea o inicia sesion en tu cuenta LEAD

Choose your sessions (English or Spanish) and attend both days.
Escoge tus sesiones (en inglés o espariol) y asiste ambos dias.

Earn a certificate and return empowered to serve your community!
Recibe tu certificado y fortalece tu servicio a la comunidad.

¢ Questions? Contact: ¢Preguntas? Escribenos:

C3CON@la-archdiocese.org
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